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Nas
komentar

Se pred nekaj meseci so vodilni politi-
ki v Ljubljani in Zagrebu hiteli zatrje-
vati, kako odlo¢no nasprotujejo predlogu,
naj se uvede nekaksen davek — govorili
so o 1.500 dinarjev — na vsako potovanje,
ki ga jugoslovanski drZavljan opravi v tu-
jini. Proti se je bila izrekla tudi pristojna
komisija skupscéine SR Slovenije, ¢es da
taksen ukrep ne bi bil utemeljen niti v
polititnem niti v gospodarskem pogledu.
V nedeljo, 17. t.m., pa je med javnost kot
strela z jasnega tres¢ila vest, da je beo-
grajska zvezna vlada izdala odlok, ki ko-
renito spreminja eno temeljnih, vec¢ kot
dve desetletji uveljavljenih smernic jugo-
slovanske politike, saj je za njene driav-
ljane dejansko zaprla meje. TeZko si nam-
rec moremo predstavljati, da bo jugoslo-
vanski drzavljan mogel in hotel poloziti »na
oltar domauine« i fisof dolarjeuv (fo je pol
milijona starih dinarjev) samo zato, da bo
lahko enkrat »pokukale ¢ez mejo.

Vsakdo razume, da ima drZzavna oblast
pravico in dolznost sprejemati tudi izred-
ne ukrepe, ¢e so v nevarnosti ali hudo o-
grozene Zivljenjske koristi drzave in nje-
nih drazvljanov. Jugoslavija, kot znano,
v zadnjih letih prezivija zelo hudo gospo-
darsko krizo, saj je med drugim zadolzena
v tujini za ni¢ manj kot 20 milijard dolar-
jev. Sprico tak$nega stanja je jasno, da so
morali nekaj korenitega ukreniti in se je
tieba le c¢uditi, da niso Se prej segli po
ukrepih, ki naj zlasti preprecijo nepotreb-
ni odliv dinarjev in deviz v tujino. V Ita-
liji so vsaj ze 3est let v tem pogledu v ve-
ljavi zelo strogi ukrepi, saj vsak italijan-
ski drzavljan dobro ve, da ga &aka zapor,
¢e ga na meji dobijo z vecjo vsoto lir ali
tuje valute. Do zdaj so bili v Jugoslaviji
mnogo bolj »liberalni«, saj $e nismo slisali
0 kaki zaporni kazni za kriitelje predpisouv,
temved le o manjsi ali vedji globi, ki jo je
krsitelj navsezadnje rad poravnal. V bistvu
pu dosedanji predpisi niso imeli udinka,
kot smo lahko ugotavljali v Trstu, kamor
so dnevno prihajale cele trume jugoslovan-
skih drzavljanov, poveéini z oddaljenega
Juga, z ogromnimi vsotami dinarjev in tu-
di drugih valut, ki so jih mnogokrat eno-
stavno zapravljali.

Takemu stanju je bilo seveda nujno na-
rediti konec. Toda pri tem nastane vpra-
Sanje, ali res ni bilo mogocde zadeve dru-
gace urediti kot z dejanskim zaprtjem me-
je? To namre¢ pomeni kratenje oziroma
hudo omejevanje ene temeljnih &loveko-
Vih svoboséin, kar ni v skladu z duhom in
¢rko helsinske listine, med drugim je bila

dalje na 2. strani B

Jugoslovanska zvezna vlada, ki jo vodi
zdaj, kot znano, Milka Planine, nekaj vaz-
nih resorjev pa imajo v rokah slovenski
ministri, tako npr. tudi notranje ministr-
stvo (Dolane), je sprejela v nedeljo povsem
nepri¢akovano nekaj strogih ukrepov, ka-
terih namen je predvsem ta, da bi onemo-
godili odnasati v tujino tuje valute in tudi
dinarje. Jugoslavija bi morala do konca le-
ta placati okrog pet milijard dolarjev dol-
gov v tujini, od tega dve milijardi obre-
sti, ostalo pa zapadle dolgove. Turisti¢na
sezona pa je bila letos precej slaba, men-
da kakih 13 odstotkov manj kot lansko le-
to, tako da je odpadlo tudi upanje, da se
bo nabrala potrebna mnozina tuje valute s
tujskim prometom. Zato po presoji zvezne
vlade ni drugega izhoda, kakor s strogo za-
'poro onemogoéiti odnaanje v tujino tistih
tujih valut, ki prihajajo v drZzavo z naka-
zili okrog enega milijona jugoslovanskih
delavecev, ki delajo v tujini, pa imajo dru-
zine v Jugoslaviji, in drugih izseljencev.
V jugoslovanskih bankah je vloZenih baje
za okrog tri milijarde dolarjev trdnih va-
lut, kajti tam je mogote — v nasprotju z
[talijo — vloZiti v banke tudi tuje valute
in varcevalci dobijo tiste vsote tudi izpla-
¢ane v tuji valuti ali pa tudi v domaci, ¢e
zelijo.

Tisti, ki so odgovorni za jugoslovansko
gospodarstvo in finance, predvsem seveda
zvezna vlada, so se torej znasli v hudem
precepu, iz katerega se menda niso znali

in Slovenci v Italij

Tisina na mejnih prehodih

ali mogli drugace izviti kakor z ukrepi, ki
so jih sprejeli v nedeljo. Edina tolazba bi
bila, ¢e bi bili ti ukrepi samo zacasni, ¢a-
sovno omejeni, vendar ni bil nakazan ni-
kak rok, do kdaj naj bi trajali, in iz izjav
predsednice zvezne vlade Milke Planinc se
da celo sklepati, da bodo ukrepi ostali v
veljavi vsaj par let.

Italijanska vlada je Ze poklicala na po-
govor jugoslovanskega veleposlanika v Ri-
mu in mu predoc¢ila, da pomenijo ti ukre-
pi kriitev vseh italijansko-jugoslovanskih
sporazumov o medsebojnem prometu ljudi
in blaga. Po mnenju italijanske vlade je
bil s tem prekrsen sporazum o maloobmej-
nem prometu, sporazum, ki je bil ravno le-
tos spomladi obnovljen in razsirjen in ki
predvideva neomejeno prehajanje meje z
obeh strani z obmejnimi izkaznicami in tu-
di dolo¢a, koliko vrednosti v denarju in
blagu lahko nesejo ljudje s seboj ¢ez mejo
brez carine. Prav tako pa so jugoslovanski
utesnjevalni ukrepi prizadeli tudi druge
gospodarske sporazume med obmejnimi
pedrodji. Jugoslovanski veleposlanik je od-
govoril, da so tako stroge ukrepe nareko-
vali nujni gospodarski vzroki, glede na to,
da mora Jugoslavija nujno zbrati pet mi-
lijard dolarjev za plac¢ilo letos zapadlih o-
brokov dolga v tujini, ki zna%a v celoti o-
krog 20 milijard dolarjev, s ¢imer je naj-
bolj zadolZzena drZzava vzhodne Evrope.

dalje na 2 stranl B

RazlaScanja

Postopki oblasti za uresniéitev »hitre
ceste« po trzaski pokrajini te dni ponovno
dokazujejo, kako oblasti in vecéina sploh
kazejo malo spoStovanja do Zivljenjskih
vpradanj nase narodne skupnosti, do potreb
kmetijstva, do obvarovanja okolja in kra-
jine.

© Zadnji dogodki le potrjujejo vtis, da
gre za kolonialni odnos do nase zemlje,
saj si leto za letom sledijo razlaSéanja in
»velikopotezna« naértovanja brez posluha
za voljo prizadetega prebivalstva.

Slovenci ne zahtevamo le postene od-
Skodnine in hitrega izpladila (brez ¢akanja
,po vec kot deset let, ki je v tolikih prime-
'rih znaéilno). Zahtevamo, da prizadeto pre-
bivalstvo, da nasa narodna skupnost sood-
loda o vseh nacértih, ki zadevajo nase ozem-
lje. Zahtevamo, da se razlastitve omejijo

in prepovedi

na dokazano nujne in neodlozljive prime-
re. Zahtevamo, da kot narodna skupnost
prejmemo za odtujeno zemljo protivred-
nosti v obliki uslug, pravic in objektov,
ki koristijo celotni skupnosti in vsaj delno
nadomestijo izgube zemlje.

Mladina Slovenske skupnosti zato po-
zdravlja odloéne pobude lastnikov, kmetov
in njihovih zastopnikov (na primer zadru-
ge »Nasa zemlja«) v obrambo lastnih
zakonitih pravic. Gre za vpraSanje nas
vseh. Pozitivno je dejstvo, da se je pre-
magalo malodusje, znacilno, recimo, ob
razlastitvenih nacértih za prosto industrij-
sko cono na obéutljivem ozemlju naSega
Krasa.

Oblasti pa ne segajo le po nasi zemlji.
Odrekajo nam tudi pravico do rabe nasega

dalje na 4. strani
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B NEDELJA, 24. oktobra, ob: 8.00 Poro¢ila; 8.30 Kme-
tijska oddaja; 9.00 Sv. masa iz zupne cerkve v Roja-
nu; 10.30 Miadinski oder: »Emil in detektivie; 11.00
eSstanek z..; 11.15 NaboZna glasba; 11.45 Vera in
nas ¢as; 12.00 Narodnostni trenutek Slovencev v Ita-
liji; 12.30 Glasba po Zzeljah; 13.00 Porogila; 1320
Glasba po Zeljah; 14.00 Kratka poroéila; 14.10 Ne-
diski zvon; 14.40 Sport in glasba ter prenosi z nasih
kulturnih prlredltev 19.00 Poroéila.

B PONEDELJEK, 25. oktobra, ob: 7.00 Porogila; 7.20
Dobro jutro po naSe; 8.00 Kratka porocila; 8.10 Do
daj Zivljenje letom, ne samo leta Zivljenju! 10.00
Kratka poroéila in pregled tiska; 10.10 Gioacchino
Rossini: Otello; 11.30 Belezka; 12.00 Gledaliski gla-
sovi po stezah spominov; 12.40 Cecilijanka '81; 13.00
Porocila; 13.20 Gospodarska problematika; 14.00
Kratka poroéila; 14.10 Roman v nadaljevanjih (umet-
nisko branje): Branko Hofman: »Noé do iutra«; 14.55
Na$ jezik; 15.00 Sport; 17.00 Kratka porogila in kul-
turna kronika; 17.10 Kvartet violoncelov, ki ga se-
stavljajo Milos Mlejnik, Matija Lorenz, Stanislav
Dems$ar in Edi Majaron; 18.00 Od Milj do Devina;
19.00 Poroéila.

B TOREK, 26. oktobra, ob: 7.00 Porog¢ila; 7.20 Dobro
jutro po nase; 8.00 Kratka porocila; 8.10 Povejmo 3e
kaj o otrocih; 10.00 Kratka porocila in pregled tiska;
10.10 Gioacchino Rossini: Otello; 11.35 BeleZka;
12.40 Cecilijanka '81; 13.00 Poroéila; 13.20 Glasba po
Zeljah; 14.00 ratka porocila; 14.10 Roman v nadalje-
vanjih (umetnisko branje): Branko Hofman: »No¢ do
jutra«; 14.30 Kam, Peter Pan?; 1530 Evergreeni;
16.35 Instrumentalni solisti; 17.00 Kratka poroéila in
kulturna kronika; 17.10 Z besedo o glasbeni umetno-
sti; 18.00 Odprti dramski val: Matjaz Kmecl: »Slo-
venski vaski pogrebe; 19.00 Porocila.

B SREDA, 27. oktobra, ob: 7.00 Porocila; 7.20 Dobro
jutro po nage; 8.00 Kratka porocila; 8.10 Sprehodi po
trzaskih predmestjih; 10.00 Kratka poroéila in kul-
turna kronika; 10.10 S koncertnega in opernega re-
pertoarja; 11.30 Belezka; 12.00 Pod Matajurian; 12.40
Zbor »Hrast« iz Doberdoba; 13.00 Porogila; 13.20
Nacionalno vpradanje v zadnjih desetletjih cesarsko-
kraljevega Trsta; 14.00 Kratka porocila; 14.10 Roman
v nadaljevajnih (umetnisko branje): Branko Hofman:
sNoé do jutra«; 14.30 Glasbene skice; 14.55 Na3s je-
zik; 16.00 Tri slovenske sestre: 130 let Druzbe sv.
Mohorja; 17.00 Kratka porocila in kulturna kronika;
17.10 Pianistka Ada Moénik; 18.00 Na goriskem valu;
19.0 Porocila.

B CETRTEK, 28. oktobra, ob: 7.00 Porocila; 7.20 Do-
bro jutro po nase; 8.00 Kratka poroéila; 8.10 Sloven-
ci v Zdruzenih drzavah Amerike in njihova dejavnost
med prvo svetovno vojno; 8.45 Glasbena matineja;
10.00 Kratka porocila in pregled tiska; 11.30 Belez-
ka; 12.40 Cecilijanka '81; 13.00 Porotila; 13.20 Gla-
sba po zeljah; 14.00 Kratka porocila; 14.10 Roman v
nadaljevanjih (umetnisko branje): Branko Hofman:
sNoé do jutra«; 14.30 Otrodki koticek: »To je pa
laz«; 15.00 Beseda ni konj; 17.00 Kratka porocila in
kulturna kronika; 17.10 Glasbeni popoldnevi v re-
pentabrski cerkvi: Dina Slama — klavikord in kla-
vitembalo; 18.00 Cetrtkova rsecanja: 19.00 Porocila.

B PETEK, 29. oktobra, ob: 7.00 Porogila; 7.20 Dobro
jutro po nase; 8.00 Kratka poroéila; 10.00 Kratka po-
rocila in pregled tiska; 11.30 Belezka; 12.00 Pogovori
o kulturi; 12.40 Cecilijanka '81; 13.00 Porocila; 13.20
NaSa gruda; 14.00 Kratka porocila; 14.10 Roman v na-
daljevanjih (umetni8ko branje) Branko Hofman: »Noé&
do jutra«; 14.55 Na§ jezik; 16.35 Instrumentalni soli-
sti; 17.00 Kratka porocila in kulturna kronika; 17.10
Dekliski zbor Devin, ki ga vodi Herman Antonig, ob
10-letnici obstoja; 18.00 Kulturni dogodki; 18.40 Ka-
ko ti je ime?; 19.00 Porocila.

B SOBOTA, 30. oktobra, ob: 7.00 Poroéila; 7.20 Do-
bro jutro po nae; 8.00 Kratka poroéila: 9.00 Sobotni
trim; 10.00 Kratka porocila in pregled tiska; 11.30
Belezka; 12.00 »Glas od Rezije«; 12.40 Cecilijanka
'81; 13.00 Porocila; 14.00 Kratka porocila; 14.10 Ro-
man v nadaljevanjih (umetnisko branie): Branko
Hofman: »Noé do jutra«; 1430 Otroski koticek:
»Najdihojca«; 15.00 |z studia neposredno; 17.00 Krat-
ka porocila in kulturna kronika; 17.10 Sopranistka
Ljuba Berce Kosuta in pianistka Anna Luci Sanvitale
izvajata samospeve Ivana Grbca; 19.00 Porocila.

lzdajatelj: Zadruga z o. z. =Novi list« — Reg. na
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urednik: Drago LegiSa — Tiska tiskarna Graphart.
- Trst, ulica Rossetti 14, tel. 772151
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B nadaljevanje s 1. strani

Dejstvo je, da so od ponedeljka mejni
prehodi na Trzaskem takorekoé¢ mrtvi. Iz
Trsta je izginila pestra mnozica obiskoval-
cev in kupcev iz notranjosti Jugoslavije.
Ukinjene so bile Zze vse avtobusne linije,
ki so povezovale Beograd in druge kraje v

" | notranjosti Jugoslavije s Trstom in ki so

bolj ali manj redno prevazale v Trst kup-
ce iz juznejsih republik Jugoslavije. Uki-
njena je bila tudi Zze avtobusna linija med
Reko in Trstom. Ostala je le sobotna li-
nija Reka - Trst. Trzagki trgovei so zaskrb-
ljeni in so Ze posredovali pri vladi, naj kaj
stori, da se ukrepi, sprejeti v Jugoslaviji,
vsaj omilijo, ¢e Ze ne prekli¢ejo. Baje je
tudi vlada SR Slovenije Ze posredovala v
Beogradu, da se ukrepi omilijo ali delno
spremenijo, kar zadeva Slovenijo, kajti
prebivalstvo Slovenije je od njih posebno
prizadeto. Tu seveda ne gre samo za gospo-
darske posledice, za nakupe, ampak za ve-
liko vet. Slovenski narod ne Zivi samo zno-
traj mej Jugoslavije, ampak sega tako na
Primorskem kot nasproti Avstrije dale¢ v
notranjost sosednih drzav. Novi ukrepi gro-
zijo globoko zarezati v Zivo narodno tkivo.
Lahko pretrgajo ¢loveske, pa tudi kulturne
vezi med Slovenci onstran in tostran me-
je. Teh vezi je nesteto in vsakovrstnih, kot

Nas komentar
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prav Jugoslavija eden glavnih akterjev,

| pri njenem oblikovanju.

Zadnji ukrep beograjske zvezne vlade
enostransko, korenito spreminja tudi vi-
demski sporazum, ki ureja osebni promet
na obmoéju vzdolz italijansko-jugoslovan-
ske meje, saj bodo odslej imetniki prepust-
nic smeli prekoraciti mejo le petkrat letno,
ne da bi jim bilo treba poloziti vsoto 5 ti-
so¢, oziroma $e ve¢ dinarjev. Tu gre za ko-
renito spremembo meddrzavnega sporazu-
ma, na katerega so bili predstavniki obeh
drZzav upravi¢eno ponosni predvsem zara-
di njegovih u¢inkov in posledic na politi¢-
nem podrocju, saj se Se vsi spominjamo,
kaj je za prebivalstvo ob meji predstavlja-
lo njeno zaprtje.

Slovenci v Italiji, ki so se ob podpisu
videmskega sporazuma pred tolikimi leti
naravnost oddahnili, so zaradi zadnjega
odloka zvezne vlade v Beogradu hudo za-
skrbljeni, in sicer ne samo zaradi $kode,
ki bo nujno nastala v gospodarskem pogle-
du, temvec¢ tudi in zlasti glede na dejstvo,
da bo odslej silno otezkoden stik z rojaki
v matiéni drzavi, kar pa je bistvenega po-
mena za obstoj in nadaljnji razvoj sloven-
ske narodne manjsine. Stiki, sodelovanje,
skratka enotni kulturni prostor, ne glede
na mejo, pa so vrednote, ki se jim Sloven-
ci kot narodna manj$ina v Italiji ne more-
jo in nocejo odpovedati.

je pac pri vsakem zivem, enotnem narod-
nem organizmu. Raduna se, da bo samo
Slovensko stalno gledalis¢e v Trstu izgubi-
lo zaradi teh ukrepov okrog 3.000 gledalcev
na leto. Veliko slovenskih ljudi v Trstu,
zlasti prodajalk in prodajalecev, bo izgubilo
sluzbo.

Pomisliti je treba tudi na nestete kul-
turne in druge vezi, ki so se stkale v ob-
dobju »odprte meje« med slovenskimi pa
tudi drugimi Trzacani in ljudmi na oni
strani meje. Kako bo z obiskom na drugih
slovenskih prireditvah na tej strani meje?

Cudno je, da so bili sprejeti tako radi-
kalni ukrepi brez poprej$njega posvetova-
nja z vlado SR Slovenije, ki je bila, kot
znano, enako pa tudi vlada SR Hrvatske, Ze
od vsega zacetka, odkar se je zacelo govo-
riti o takih ukrepih, odloéno proti njim. In
na to so se ljudje v zamejstvu, zanesli.

Mogoce bo jugoslovanska vlada s temi
ukrepi dosegla nekaj tistega, kar je z nji-
mi hotela doseci, namre¢ prihranek na tu-
jih valutah, toda obenem jih bo tudi pre-
cej izgubila, kajti novi ukrepi s svojo o-
strostjo, npr. kar zadeva zaplembo avta za
vsak valutni prekrSek na meji, neglede ¢e
gre za domacega ali tujega potnika, bodo
marsikaterega, ¢e ne vecino italijanskih
in drugih drzavljanov zastras$ili, da se ne
bodo upali podati na pot v sosednjo dr-
Zavo.

Po nasem mnenju bi moralo iti vseka-
kor samo za zacasne, delno tudi premalo
pretehtane ukrepe, ki bi morali biti v in-
teresu same Jugoslavije, predvsem pa v in-
teresu slovenske manjSine na tej strani
meje ¢imprej omiljeni ali popolnoma od-
pravljeni. V Jugoslaviji bo mogoée odprav-
ljati krizo in jo kon¢no povsem odpraviti
le s tistim, kar so mnogi odgovorni jugo-
slovanski politiki, drzavniki, gospodarstve-
niki in sociologi Ze nestetokrat poudarili:
z doslednim vztrajanjem pri sistemu samo-
upravljanja, ki naj bi decentraliziral, ne pa
centraliziral gospodarsko in financéno de-
javnost in reduciral na minimum drzavne
pesege. Zdi se nam, da bi k temu veliko
pripomoglo, ¢e bi prepustili podjetjem sa-
mim, da urejajo svoje rac¢une s tujino, dr-
Zava pa naj si ne bi prevzemala odgovor-
nosti zanje ter naj bi se posvetila rajsi dru-
gim, nujnej$im nalogam. Sproééena naj bi
bila tudi turisti¢na dejavnost, v njej naj bi
zadobila zasebna dejavnost in podjetnost
bolj proste roke. V vseh podjetjih in v vsej
Jugoslaviji je Se veliko rezerv te vrste,
npr. ravno v trgovini in gostinstvu. Zaka;j
ne bi mogli kupiti Sarajev¢ani, Beograjca-
ni ali Skopjani kavbojk, kave in drugega
v svojem mestu? Samoupravljavska trgov-
ska podjetja naj bi uvozila na lastne stro-
ske in riziko toliko tega blaga, kolikor ga
lahko prodajo, in s pestro izbiro, tako da
bi si ljudje prihranili ¢as in denar za po-
tovanje v tujino. Kdor bi pladal v tuji va-
luti, ki jo dobi od sorodnikov v tujini, pa
toliko bolje, lahko bi dobil kak popust. Mi-
slimo, da je potrebno malo veé¢ 1znajdljivo-
sti, pa bi se dalo vse resiti. Zasebna pod-
jetnost (gostilne, restavracije, manjsi hote-
li) bi delala tudi v gostinstvu ¢udeZe ter
bi prinagala dragocene valute. To velja tu-
di za obrt, kmecki turizem, prevoznistvo,
manjsa gradbena podjetja, pohedelqlvo. Zi-
vinorejo in sadjerejo.
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Iskanje narodnega izvora

V zadnjem ¢asu se je v zvezi z dogodki
v Libanonu in z atentatom na judovske
vernike in otroke v Rimu spet veliko pi-
salo in govorilo o rasizmu, pri ¢emer pa se
je ponovno pokazalo, da nekateri sploh ne
lo¢ijo med rasizmom in narodno zavestjo.
Toda kakor mora imeti vsak ¢lovek jasno
zavest o sebi, o svojem jazu in o svojem
pomenu ter mestu v druzbi, tako mora

imeti tudi vsak narod jasno zavest o sebi, |

0 svoji preteklosti in sedanjosti, o svojem
pomenu in vlogi v mednarodnem obéestvu.
Treba pa je poznati in razumeti tudi vlo-
go in zgodovino drugih narodov, posebno
tistih, ki jih je napravila usoda za naSe so-
sede ali s katerimi smo prisiljeni Ziveti v
dotiku, kot npr. z judovsko narodno skup-
nostjo. Ravno pomanjkanje poznanja in ra-
zumevanja za judovsko zgodovino je bilo
krivo, da so se porajali in se Se porajajo
predsodki ali celo sovrastvo do judovskih
manjsin po svetu in do judovskega naro-
da kot celote. Judovski narod je bil Ze od
¢asa rimskega cesarja Tita v prvem stolet-
ju po Kr., ki je razdejal Jeruzalem in raz-
prsil Jude na vse §tiri strani neba, najbolj
preganjan in zatiran narod na svetu. (f!,e se
je ohranil, je to pripisati le izrednim odli-
kam tega naroda, predvsem mjegovi nave-
zanosti na lastno vero in kulturno tradici-
jo, medsebojni povezanosti, ¢utu za skup-
nost in izredni inteligenci, ki pa seveda v
bistvu ni dar narave, ampak logi¢en sad
judovske kulture, ki je postavljala posa-
mezniku in tudi Ze otroku velike zahteve.

Judje so lahko vsem, tudi nam Sloven-
cem, vzgled ljubezni do svojega naroda tu-
di v njegovih nesrec¢ah in zvestobe svojim
narodnim tradicijam. Ta zvestoba pa ko-
renini v njihovem svetem pismu, v bibliji,
ki je dejansko zgodovina judovskega ali z
drugo besedo izraelskega naroda. Judje se
poc¢utijo s svojimi predniki kot ena sama
velika skupnost Zivih in mrtvih in v otro-
kih vidijo svojo narodno bodoénost, svojo
sreco in upanje, zato jih zelo ljubijo in jim
posvec¢ajo posebno skrb. Starsi in otroci so
¢imvec¢ skupaj.

Pri nas Slovencih kaZejo nekateri ne-
voljo, ¢e se kak na$ zgodovinar kaj veé u-
kvarja z vpraSanjem naSega narodnega iz-
vora in nasih narodnih in kulturnih tradi-
cij. V tem vidijo nekak nacionalizem in na-
cionalno mitologijo, kot pravijo temu. Radi
bi jo nadomestili z raznimi suhoparnimi
modernimi teorijami o narodu. Po teh teo-

rijah so narodi nastali Sele z nastankom
modernih nacionalnih drZav, kar v bistvu
pomeni, da so moderne drzave ustvarile
narode, ne pa obratno, moderne drZave pa
da je ustvaril kapitalizem, ki si je iskal tr-
Zis¢a. Ravno Judje pa so eden najbolj pre-
pri¢ljivih dokazov, da te teorije ne drZijo,
kajti judovski narod je Ze obstojal, ko Se
ni bilo kapitalizma, in je obstojal dolgo do-
bo, ko ni imel lastne nacionalne drzave. Ze
v starem veku, kot tudi v srednjem veku
pa je bilo 3e nesteto drugih narodov z
moc¢no razvito narodno zavestjo, kot nam
pri¢ca zgodovina, od Feni¢anov, Babilon-
cev, Egip¢anov, Grkov in Rimljanov do Sa-
sov, Gotov, Svedov, Norvezanov, Dancev,
Hunov, Cehov, Poljakov, MadZzarov in dru-
gitr. Tudi Slovenci smo mnarod, katerega
zgondovina in narodna zavest segata daleé
v prvo tisotletje po Kristusu, vsaj v Sesto
stoletje in v dobo kralja Sama ter $e dalje
nazaj, do koder lahko zasledujemo sloven-
sko zgodovino po pisanih virih. Ce se kak
zgodovinar trudi, da razkrije ali bolje re-
¢eno prezene temo, ki ovija zacetke in ra-
no dobo nasega naroda, to ni ne rasizem
ne nacionalizem, ampak upravi¢ena Zelja

in teznja znanstvenikov, pa tudi celotnega
naroda, da si pride na ¢isto o svoji narod-
ni identiteti, kakor Zeli in hoce tudi vsak
keli¢kaj izobraZen ¢lovek vedeti, odkod iz-
vira njegov rod in kdo so bili njegovi pred-
niki. To ga potrjuje v njegovi identiteti in
uirjuje v njem obc¢utek osebnega in &love-
skega dostojanstva.

Ravno to, da si Slovenci sami dolgo do-
bo v modernem ¢asu, zlasti. v preteklem
stoletju in v zacetku tega stoletja, nismo
bili na jasnem o svoji resnié¢ni narodni in
kulturni identiteti, je bilo krivo, da smo
molée, brez protesta in brez protidokazov
prenaSali ponizevalne trditve tujih zgodo-
vinarjev o nasi zgodovini, posebno o nasi
rani zgodovini. Nasi zgodovinarji so mol-
¢ali, ko so npr. pangermansko usmerjeni
avstrijski, pa tudi drugi zgodovinarji trdi-
li neumnost, da so nas Obri pritirali s se-
boj v Srednjo Evropo kot svoje suZnje, ali
ko so v zgodovinskih revijah in knjigah
objavljali razprave, v katerih so lazZno in
napa¢no tolmacili starodavne dokumente
o koroskih slovenskih kmetih svobodnja-
kih. Ko so npr. v njih nasli izraze »gurcax,
so jih tolmadcili v takem smislu, kakor da
piSejo dokumenti o kurah (kurca), ki da
so jih redili posamezni kmetje, medtem ko
so pisali v resnici o kmetijah. Beseda »gur-

dalje na 8. strani B

Pretiravanja o Cirilu in Metodu

Ena zadnjih S&tevilk revije »Katoliski
misijoni« prina$a namesto uvodnika kratek
¢lanek »Kaj bi danes storila sveta brata Ci-
ril in Metod?«, s podpisom F.S. Zal najde-
mo v njem ponovljene vse Ze stokrat pre-
ldjnane teze nasega cerkvenega zgodovine-
pisja o obeh svetih bratih, tako da se zdi,
da gredo avtorji takih propagandnih spisov
mimo novejsih raziskav in odkritij, ne da
bi se sploh zmenili zanje in ne da bi jih
sploh brali, kar je gotovo slabo znamenje
za cerkveno zgodovinopisje na Slovenskem
oziroma v vrstah slovenskih duhovnikov.
Tako npr. avtor tega ¢lanka v »Katoliskih
misijonih« Se vedno vztraja ne samo pri
pretirani trditvi, da sta Ciril in Metod »za
vec¢ kot tiso¢ let« prehitela drugi vatikan-
ski koncil, ampak tudi pise: »Njima je bilo
jasno, da je treba vero oznanjati in Boga
proslavljati v jeziku, ki ga marod pozna.
Tedaj so bili mnogi mnenja, da so za litur-
gijo uporabni samo trije jeziki: hebrejski,

Nova gledaliska sezona SSG

Slovensko stalno gledalisée v Trstu je
v petek zvecer dvignilo zaveso letoSnje gle-
daliske sezone. Svoje leto$nje delovanje so
nasi gledalis¢éniki zaceli s klasikom, rim-
skim komediografom Plautom in njegovim
»Hvalisavim vojakome, ki je bil v sloven-
8¢ini prvi¢ uprizorjen. Prevod tega dela je
izpod odli¢nega peresa prof. Alojza Rebu-
la in prav gotovo je prevajalceva zasluga,
da je ta anti¢ni tekst tako Ziv in zanimiv
tudi v slovenskem prevodu.

Mogode je bila izbira tega Plautovega
dela za uvod v novo sezono nekoliko pre-
nagljena, vseeno pa je nedvomno res, da
je komedija, ki kaZe vse svoje znacilnosti

preprostega in prvinskega gledalis¢a, za-
nimiva novost za na3e odre. Delo je zelo
posreceno reziral Mile Korun. Za sceno in
kostume je poskrbela Meta Hocevar, za
glasbeno opremo Aleksander Vodopivec,
lektor te komedije pa je bil JoZe Faganel.

Igra je bila posre¢ena in doZiveta. Vse,
ki so nastopili, je odlikovala velika uigra-
nest, kar je seveda poudarila uéinkovitost
nekaterih scen.

Zacela se je nova sezona, a s starimi te-
zavami. Prav gotovo je vloga, ki jo igra
gledalis¢e v naSem kulturnem Zivljenju, iz-
rednega pomena. Prav zato mu moramo
vsi stati ob strani z veéjo zavzetostjo

griki in latinski. Po rodu sta bila Grka, ver-
jetno pa sta Ze od detinstva znala tudi po-
govorno slovaniéino, saj so v okolici Solu-
na, kjer je druzina zivela, bili naseljeni Slo-
vani«.

1z tega pisanja bi sledilo, da sta Ciril
in Metod prva prisla na idejo, da je treba
evangelij oziroma sveto pismo, prevajati
tudi v druge jezike. Toda tako idejo je imel
ze sredi 4. stoletja tudi gotski skof Wulfila,
ki je prevedel evangelije in verjetno tudi
staro zavezo svetega pisma v gotski jezik.
Tega nasi cerkveni zgodovinarji nikdar ne
omenijo in seveda tudi ne dejstva, da se
je v slovenskem cerkvenem oziroma litur-
giénem in svetopisemskem jeziku ohranilo
na stotine in stotine besed iz gotskega pre-
voda evangelijev, kar pomeni, da so se pre-
vajalci evangelijev v slovenski oziroma slo-
vanski jezik naslonili tudi na gotski pre-
vod. To tudi pomeni, da sta si morala biti
tedanja slovens¢ina in gotski jezik Se pre-
cej blizu, zakaj bi si bili sicer prevajalci e-
vangelijev v slovens¢ino izposojali besede
pri gotskem prevodu?

Naravnost nerazumljivo je, da sloven-
ski cerkveni zgodovinarji tega noc¢ejo upo-
Stevati, verjetno na ljubo stari »&udeZni«
tezi, da je sveti Duh razsvetlil svetega Ci-
rila, da je lahko v enem samem letu tako
obvladal slovenséino, po prejemu povabila,
najsgre misijonarit na Moravsko, da je bil
sposoben Ze kar prevajati v slovenscino. Pa
tudi druga teza, da so namre¢ v okolici So-
luna bivali Slovani, ne drzi, ker je ne po-
trjuje noben zgodovinski podatek. To je &i-
sta izmigljotina tistih, ki bi radi z njo raz-
lozili, kako da sta znala sveta Ciril in Me-
tod tako dobro slovansko, da sta se lahko
takoj lotila prevajanja v slovanski jezik.
Resnica pa bo najbrz ta, da so Ze davno

dalje na 5. strani H
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Pomemben teden za JadranskKi
zavod Zdruzenega dela

V tednu, ki je za nami, so doziveli di-
jaki in profesorji »Jadranskega zavoda
ZdruZenega sveta«, ki imajo letos svoj se-
dez v hotelu »Evropa« v Bregu pod Na-
brezino, vrsto pomembnih dogodkov.

V sredo, 13. t.m. zveder, je bil v pro-
storih hotela Evropa, v katerem so zaen-
krat nastanjeni, »Veéer slovenske kultu-
re«, namenjen dijakom, njihovim profesor-
jem in vodstvu zavoda. Veéer je bil prvi
od »kulturnih vecerove, ki jih misli zavod
prirejati v sredah za svoje dijake. Mladi
dijaki, ki prihajajo iz tridesetih drzav, so
se tako lahko seznanili predvsem z del¢kom
slovenske pevske in glasbene kulture ter

RAZLASCANJA IN PREPOVEDI

B nadaljevanje s 1. strani

jezika v javnosti. Posebno hud je sklep u-
pravnega sodis¢a (TAR), ki je 23. septem-
bra objavil razsodbo, da slovenski pokra-
jinski svetovalci v Trstu nimajo pravice,
da govorijo v materinséini na zasedanjih.

V utemeljitvi razsodbe je med drugim
zapisano, da manj$insko zasd¢ito sicer pred-
videvajo ustava, londonski memorandum
in osimski sporazumi, s katerimi je Italija
slovesno prevzela jasne obveznosti, ki pa
jilv ni ali ratificirala ali opremila z izvrsil-
nimi normami, zato torej mimajo nobene
moci!

Koliko naj ob takih »spoznanjih« zaupa
¢lovek obljubi o globalni zasciti?

Naveli¢ani smo ¢akanja in izigravanja.
Senatno komisijo za ustavna vprasanja po-
zivamo, naj izpolni svojo dolznost in Tesno
ter odgovorno nadaljuje s komaj zacetim,
a takoj prekinjenim delom za zascitni
zakon!

MLADINSKA SEKCIIA
Slovenske skupnosti

so lahko nekoliko pogledali v svet sloven-
skih ljudskih plesov. Na veCeru sta nam-
re¢ nastopila dekliski pevski zbor »Igo Gru-
den« iz Nabrezine, ki ga vodi Matjaz Séek,
in moski pevski zbor »Fantje izpod Grma-
de« pod vodstvom Iva Kralja. Oba zbora
sta zapela ve¢ pesmi slovenskih skladate-
ljev in prirejevalcev ljudskih pesmi. Folk-
lorna skupina »Stu ledi« pa je zaplesala ne-
kaj primorskih, gorenjskih in Stajerskih
plesov. Vecer se je zacel s pozdravom rek-
terja Jadranskega zavoda Davida Sutclif-
fea, ki je pozdravil prisotne in poudaril
vaznost teh tedenskih kulturnih vecerov
za spoznavanje kulturnega bogastva ljudi,
ki zivijo v krajih, kjer deluje zavod. Sledil
je pozdrav Zupana devinsko - nabrezinske
obc¢ine, za njim pa je spregovorila odbor-
nica za kulturo prof. Marinka Terc¢on, ki
je v svojem posegu kratko orisala zgodo-
vinsko usodo naSega naroda v obéini in na
teh tleh ter zakljucila z mislijo, da hoce
na$ narod ziveti in Se naprej bogatiti svoje
kulturno izroé¢ilo.

Po zgoraj omenjenem kulturnem spo-
redu, ki so mu poslusalci in gledalci sle-
dili z velikim zanimanjem, je bilo poskrb-
ljeno za srec¢anje med nastopajoéimi in di-
jaki ter mjihovimi profesorji. Pogovori so
bili zelo zanimivi in so nedvomno oboga-
tili tako mlade tuje goste, kot tudi vse, ki
S0 se z njimi pogovarjali.

V nedeljo, 17. in v ponedeljek 18., pa
je bilo uradno odprtje akademskega leta
»Jadranskega zavoda zdruZenega svetac.

Prvo svecanost je zavod priredil v ne-
deljo zjutraj v trZzaskem Avditoriju prvo
slovesnost ob zacetku letoSnjega Solskega
leta. Po pozdravnem govoru rektorja za-
voda Sutcliffea je nastopil komorni orke-
ster gledalis¢a Verdi, ki je izvajal Tarti-
nijeve in Vivaldijeve skladbe. Te jutranje
prireditve so se udelezili tudi nekateri di-

Slomskova dneva na Trzaskem

Ob 120-letnici smrti Skofa Antona Mar-
tina Sloms$ka smo Slovenci po svetu pri-
redili vrsto predavanj, spominskih sloves-
nosti in zborovanj, na katerih so govorni-
ki obdelali najrazli¢nejie plati te znameni-
te duhovniske osebnosti, za katero upamao,
da bo kmalu postavljena na oltar.

Slomska smo se v nedeljo in ponede-
ljek, 17. in 18. t.m., spomnili tudi na Tr-
zatkem. OUsrednja osebnost teh prireditev
je bil Slomskov naslednik v mariborski
gkofiji, skof dr. Franc Kramberger. Tako
je ze v nedeljo zjutraj masSeval pri jutra-
nji nedeljski masi v Rojanu. Popoldne pa
je vodil osrednjo slovesnost v Bazovici,
ki se je je udelezilo veliko Stevilo nasih
rojakov, saj je bilo res enkratno doZivetje
prisostvovati slovesni masi, ki je bila vsa
v znamenju Slomska, tega velikega verske-
ga organizatorja in duhovnega uéitelja, pa
tudi narodnega buditelja, pesnika in orga-
nizatorja ljudskega Solstva na Slovenskem.
Pri slovesni masi niso sodelovali samo du-
hovniki, otroski in mesani pevski zbor, am-
pak tudi vsi verniki. Celotna podoba te slo-
vesnosti je bila res enkratno doZivetje.

Poleg te medeljske svecanosti je Skof

Kramberger spregovoril o Skofu Antonu
Martinu Slomsku tudi po radiu, v ponede-
liek pa se je udelezil prireditve na sloven-
skem uciteljiséu »A.M. Slomsek« v Trstu,
kjer so dijaki pod vodstvom profesorjev
pripravili lepo akademijo. Zapeli so nekaj
Slomskovih pesmi in recitirali nekaj nje-
govih pregovorov in rekov. Prisotne je po-
zdravila ravnateljica Slokar, pozdravil pa
je tudi predsednik zavodskega sveta Do-
brila. Po nastopu dijakov pa je spregovoril
skof Kramberger, ki je v svojem govoru
orisal predvsem Slom$kova mlada leta.
Njegovo uéenje in delovanje v dijaskih le-
tih. Misel, ki je povezovala njegov govor,
je ta, da je bila poznejsa Slom3kova du-
hovna, pedagoska in narodnobudilna pot
zaznamovana ze v mladih letih.
Nekaksno sintezo SlomSkove osebnosti
pa so poslusalei sligali lahko v ponedeljek
zvecter na Skofovem predavanju v Drustvu
slovenskih izobrazencev. Poudaril je pred-
vsem njegov doprinos k prenavljanju ver-
skega Zivljenja na Slovenskem in tudi v
drzavi, k razvoju Solstva, precej pa se je
usiavil tudi pri njegovem narodnem in
druzbenem delovanju in prepri¢anju.

jaki nasih visjih srednjih 3ol in nekateri
nasi ravnatelji, ki sta jih povabila na to
matinejo bivsa dijaka slovenskega liceja,
ki sedaj obiskujeta ta mednarodni zavod.

Popoldne pa je podobno slovesnost pri-
redila tudi obéinska uprava obé¢ine Devin-
Nabrezina, ki je v prostorih sesljanske le-
tovis¢éarske ustanove priredila vecer. Ja-
dranski zavod zdruZenega sveta, ki je za-
¢el s svojim delom v devinsko-nabrezinski
obé¢ini, so pozdravili Zupan Skerk, predsed-
nik upravnega sveta zavoda Belci in pred-
sednik turisticne ustanove. Sledil je nato
kratek pevski spored dekliSkega zbora
»Igo Gruden« in »Fantov izpod Grmade«.
Oba zbora sta slovesnosti dala Se posebno
barvo in pedat.

Prava, slovesna otvoritev prvega aka-
demskega leta Jadranskega zavoda pa je
bila v ponedeljek v veliki dvorani trZzaske
univerze. Slovesnosti so se udelezili Ste-
vilni ugledni gostje. Med njimi je bil pred-
sednik ustavnega sodi$¢a prof. Elia, mini-
ster za Solstvo Bodrato, vladni komisar
Marrosu, predsednik upravnega sveta za-
voda Belci, angleski generalni konzul Ree-
ve in drugi predstavniki dezel, odkoder
prihajajo dijaki in profesorji.

Po pozdravnih besedah rektorja trza-
ske univerze prof. Fusarolija je orisal vso
pot tega zavoda predsednik upravnega sve-
ta Belci. Sledili so pozdravi, prvi je bil pre-
bran pozdrav predsednika republike Per-
tinija, ki je pokrovitelj te pobude. Predsed-
nikov pozdrav je prebral armadni general
Mario Parisio. Britanski generalni konzul
v Milanu Reeve pa je prebral pozdrav
predsednika »Zavodov zdruZenega sveta«
wallesSkega princa Charlesa. Po njem pa je
vse prisotne in Zavod pozdravil trzaski zu-
pan Cecovini.

Spregovorila sta tudi predsednik dezel-
nega odbora Comelli in minister za Solstvo
Bodrato, ki je rekel, da bo s to novo $olo
Trst postal svetovno sti¢iée razliénih kul-
tur, dodal pa je tudi, da bo italijanska dr-
Zzava priznala spri¢evala dijakov, ki bodo
dokoncéali 5tudij na tej mednarodni Soli.

Prav gotovo je bil najbolj zanimiv go-
ver, ki ga je imel zgodovinar prof. Denis
Mack Smith, ki je govoril o zavodih zdru-
zenega sveta in evropskem idealu. V svo-
jem posegu je govornik razélenil vlogo, ki
jo je nase mesto imelo v zgodovini prav za-
radi stikov, ki so jih Trzacani imeli z raz-
nimi narodi in njihovimi kulturami. Za-
klju¢il pa je z mislijo, da je »Jadranski
zavod zdruzZenega sveta« dobra moZnost,
da se ti stiki Trsta z ostalim svetom spet
obnovijo in razvijejo.

Po tem govoru je spregovoril predsed-
nik ustavnega sodis¢a prof. Elia, ki je go-
veril o ¢love$kih pravicah v demokrati¢nih
druzbah. Razvil je vrsto zanimivih misli,
ki, upajmo, niso bile zaman.

Prvo akademsko leto »Jadranskega za-
voda zdruZenega sveta« pa je po Eliji od-
prl rektor zavoda prof. Sutcliffe.

e

PRIPRAVE NA POKRAJINSKI KONGRES

SLOVENSKE SKUPNOSTI NA TRZASKEM

Predsednik pokrajinskega kongresa Sloven-
ske skupnosti v Trstu je na podlagi 16, ¢lena
strankinega statuta in na predlog pokrajinskega
sveta 8Sk sklical redni pokrajingki kongres, ki
bo ob zacetku decembra.

Na podlagi pravil, ki so uvedla delegatski si-
stem na osnovi sekcij in prejetih glasov na de-
zelnih wvolitvah, se bodo zdaj zvrstili. kongresi
strankinih sekeij. Priprave so Ze stekle,
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PRETIRAVANJA
O CIRILU IN METODU

B nadaljevanje s 3. strani

prej, to se pravi pred Cirilom in Metodom,
obstajali prevodi evangelijev v slovanske
jezike tistega ¢asa, ki so jih napravili misi-
jonarji grikega rodu, ki so znali slovansko,
ali sami slovanski misijonarji, menihi v
grikih samostanih, in tam sta se najbrz tu-
di Ciril in Metod nauéila slovansko in zve-
dela za obstoj ze napravljenih prevodov, ki
sta jih vzela s seboj.

Avtor ¢lanka tudi ponavlja staro tezo,
da je bil Ciril »po bistrini duha moénejsi
od Metoda«, ¢eprav je bil ravno Metod ti-
sti, ki je moral dolga leta sam voditi misi-
ien na Moravskem in v slovenski Panoniji
in prenasati nestete tezave, medtem ko se
je Ciril ob prvi priloznosti, t.j. ob prvem
potovanju v Rim, umaknil v samostan, mor-
da Ze smrtno bolan. Ni jasno, odkod to za-
postavljanje Metoda in zakaj se daje Ciri-
lu taka prednost. Zato, ker je bil prej bi-
zantinski funkcionar?

Na Zalost ne manjka v ¢lanku niti fraza
o Janezu Pavlu II. kot papezu »Slovanuc.
Spri¢o neprestanega ponavljanja te fraze
se je kar bati trenutka, ko bo izvoljen za
papeZza kak Nemec, Flamec ali Anglez, Te-
daj bomo najbrz morali vsak trenutek po-
sluSati ali brati fraze o papezu Germanu.
Kaj pa bi sele bilo, ¢e bi se znasel na stolu
svetega Petra kak ¢rnec! Tedaj bodo pac
vsi, vsaj na Slovenskem, pisali o papeZzu
¢rncu oziroma o papezu zamorcu. V tem za-
starelem poudarjanju papezevega dozdev-
nega »slovanstvac, ki ga kot papeZ seveda
niti ne bi smel kazati niti ga ne kaze, ker
mora imeti enako pravic¢en in bliznji odnos
do vseh narodov, jezikovnih skupin in ras,
se tudi kaZe okostenelost slovenske katoli-
Ske publicistike oziroma njenega precej-
Snjega dela.

Priprave za poimenovanje
Steverjanske osnovne Sole

Slovenske 35ole na Goriskem so bile
skoraj vse Ze poimenovane; v zadnji Ste-
vilki smo poroc¢ali o slovesnosti poimenova-
nja osnovne Sole na Livadi v Gorici, po
Otlonu Zupanéi¢u. Kot je znano, so pretek-
lo leto odprli v Steverjanu sodobno po-
slopje osnovne $ole, ki je v ponos ne samo
Steverjancem, ampak celotni nasi narodni
skupnosti. V letoSnjem letu pa so sprozili
akcijo za poimenovanje te Sole po Alojzu
Gradniku. Pripravljalni odbor je prisel do
zaklju¢ka, da je treba zaradi nekaterih
tehniénih problemov poimenovanje prene-
s{l na poznejsi ¢as. Zaradi tega so €lani pri-
pravljalnega odbora sklenili, naj bi bila
preslava ob koncu novembra ali v prvih
dneh decembra, vsekakor pa letos, ko praz-
nujemo stoletnico rojstva tega velikega
slovenskega, briSkega pesnika. V teku je
pospeSena akcija za postavitev doprsnega

kipa; prav tako dobro napreduje priprava
primerne broSure, ki bo vsebovala poleg
utemeljitve poimenovanja Se veliko zani-
mivega iz nad sto let dolgega Zivljenja Ste-
verjanske Sole. Okvirni program predvide-
va slavnostni govor, nastop Steverjanskih
Solskih otrok s primernim programom in
petje obeh vaskih zborov ter blagoslovitev
deprsnega kipa. Ker so s tako proslavo
zdruzeni veliki stroski, se je odbor obrnil
na slovenske in druge ustanove in organi-
zacije. Nekatere so Ze nakazale svoj pri-
spevek, kot na primer Steverjanska obéin-
ska uprava, Kmecka banka iz Gorice, Obrt-
no-kmecka posojilnica iz Lo¢nika, Prosvet-
no drudtvo F.B. Sedej iz Steverjana, gori-
§ka Cassa di risparmio. Odbor pri¢akuje,
da bodo tudi druge organizacije in ustano-
ve priskodile na pomo¢ in podprle to po-

dalje na 7. strani B

Seja obcéinskega sveta v Sovodnjah

Sovodlenjski obéinski svet se je sestal
v torek, 5. oktobra, svetovalci so najprej
odobrili obra¢un za leto 1981, ki izkazuje
50 milijonov lir prebitka. Svet je ta prebi-
tek namenil za ob¢insko telovadnico, pri
¢emer tudi svetovalei SSk niso imeli nobe-
nih pridrzkov, saj Ze od zacetka gradnje
dajejo temu objektu prednost. Po zadnjih
izracunih naj bi telovadnica veljala nad
712 milijonov lir; gradbeno podjetje bo
moralo konéati dela v roku 180 dni. Drzav-
ni prispevek 38 milijonov lir je obéinski
svet skoraj v celoti (30 milijonov) name-
nil za preureditev ob¢inskih uradov in o-

Zasedanje komisije za gospodarska

vprasanja

GoriSka in movogoris$ka ob¢inska upra-
va sta se pred kratkim dogovorili za skup-
no reSevanje vpraSanj, ki so vzajemnega
pomena in ki zahtevajo dogovorjeno raz-
reSevanje, v izmenjavi mnenj in izkusSenj.
Zato sta sklenili, da imenujeta paritetne
posvetovalne komisije za tri podroé¢ja: go-
spodarsko, za prostorsko mnacrtovanje in
ekologijo ter za druzbene dejavnosti.

Prva izmed teh, komisija za gospodar-
ska vpraSanja, se je sestala pretekli petek,
15. oktobra, v obé¢inski pala¢i v Gorici. Ita-
lijansko stran je vodil obé&inski odbornik
Giannino Ciuffarin in so jo sestavljali
predstavniki gospodarskih zdruzenj in sin-
dikatov; jugoslovansko delegacijo, v kateri
so bili poleg predstavnikov skup$c¢ine ob-
¢ine tudi zastopniki nekaterih delovnih or-
ganizacij, pa je vodil nafelnik marketinga
pri Primorju export, Lucijan Vuga. Potem
ko sta delegaciji podértali potrebo medse-
bojnega sodelovanja pri reSevanju gospo-
darskih vprasanj, so predstavniki raznih
kategorij vzeli v pretres moznosti gospo-
darskega, zlasti pa Se industrijskega sode-
lovanja. Vodja jugoslovanske delegacije je
podal informacije o zakonodajnih predpi-
sih, ki so v veljavi in ki urejajo to proble-

m:tiko; zaustavil se je tudi pri predlogih,
ki jih razni organi pripravljajo, da bi jih
¢im bolj prilagodili danasnjim gospodar-
skim razmeram. Delegaciji sta se strinjali,
da bi na primer glede avtoprevoznistva u-
stanovili meSano druzbo v okviru ustanav-
ljajoce se mesSane gospodarske zbornice.
Sledil je pregled moZnosti industrijske
kooperacije. Kar se ti¢e valorizacije mej-
nega prehoda Standrez - Vrtojba, sta stra-
ni ugotovili potrebo po ¢im vec¢jem infor-
miranju tega velikega obmejnega objekta
in se dogovorili, da goriska druzba SDAG
in Poslovna skupnost za izgradnjo mejnega
prehoda preucita vse moznosti ustreznejse
uporabe tega objekta in bodoc¢ega suhozem-
skega terminala. Nadalje je stekel pogovor
o ustanovitvi gospodarske agencije na eni
in drugi strani meje, ki naj bi imela nalo-
go ¢im SirSega informiranja in iskanja vseh
moznosti gospodarske izmenjave in ponud-
be. Delegaciji sta se konéno dogovorili tu-
di za redno sestajanje komisije v trimese¢-
nik rokih. Po konc¢anih razgovorih na ob-
¢ini sta si delegaciji ogledali obmejni pre-
hod Standrez - Vrtojba pod vodstvom pred-
sednika druzbe, ki je zadolzena za uprav-
ljanje tega mednarodnega objekta.

preme. Nadalje je svet odobril naért za od-
kup hiSe in vrta, ki mejita na otrodki vrtec
v Sovodnjah; hiSa naj bi postala socialni
center. Sledila je razprava o javni razsvet-
ljavi; Zupan Vid PrimozZi¢ je svetovalce se-
znenil o pogodbi s podjetjem ENEL glede
cestnih Zarnic, ki niso bile name$éene v
skladu s predpisi te ustanove. Svet je za-
tem razpravljal o razlastitvenem postop-
ku zemljis¢a za podvoz pri sovodenjskem
pokopalisé¢u. Zupan je povedal, da si bo ob-
¢ina prizadevala, da bi bili lastniki zem-
1ji5¢ opros¢eni davka INVIM. Z omenjeni-
mi postopki naj bi zaceli takoj, ker vodstvo
Zeleznic namerava zaceti z deli Ze prihod-
nje leto. Obcinski svet je odobril najnizje
stopnje novih pristojbin davka iz zakona
Bucalossi, ki jih je deZelni odbor dolo¢il le-
tos junija., Podzupan Vladimir Klemse je
osvetlil nove zakone, ki se nana$ajo na za-
sege zemljis¢ in zgradb. Do nedavnega je
bilo treba posiljati zadevno dokumentaci-
jo v odobritev na pristojne dezelne orga-
ne, sedaj pa je to preslo v pristojnost ob-
¢inske uprave. Sledila je debata o ureditvi
pokopalis¢ v Rupi in Gabrjah. To se bo iz-
vedlo iz postavke v letoSnjem proracunu,
ki predvideva 5 milijonov lir za razna dela.
V Rupi se bo uredila kapela, v Gabrjah pa
bodo zvisali stopnice pri vhodu in v dogo-
voru z domadim Zupnikom premaknili kriz,
ki ga bodo zamenjali z novim in postavili
na proc¢elje kapele. Tudi druga pokopalis¢a
v ob¢ini so potrebna nekaterih del, e zla-
sti ono na Vrhu. Tu ne bi zadasno zaceli
z deli, ker obstaja namen, da bi ga celot-
no preuredili; regulacijski naért predvide-
va celo drugaéno lokacijo. Med to¢ko »raz-
no« je zupan odgovoril na nekatera vpra-
Sanja, na primer v zvezi z urejanjem ce-
stis¢a na novo asfaltirani cesti Rubije-Vrh.
Svetovalec Tomsi¢ je sprozil vpraSanje no-
vih tabel za poimenovanje ulic. Zupan je
dejal, da se bo ta sklep kmalu zacel izva-
jati; nato je poroc¢al o obisku v obdini Me-
dicina pri Bologni, ki ga je opravila obéin-
ska delegacija in o vabilu iz Smederevske
Palanke v Srbiji na njihov ob¢inski praz-
nik. Sovodenjska obé¢ina vzdrzuje namreé
stike s to srbsko ob¢ino.
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IZ KULTURNEGA ZIVLJENJA

Nova osma Stevilka nMiadikex

Nova, osma Stevilka Mladike se zadenja z be-
sedilom pridige 5kofa Bellomija pri masi za ude-
lezence leto&nje Drage na vrtu Marijani&éa na
Opdinah. Skof je rekel med drugim: »Temeljna
vrednota v zgodovini je ¢lovek kot tak. Vse lju-
di je treba zato resni¢no postaviti na isto raven,
kar zadeva osnovne pravice osebe, predvsem res-
nice in svobode. Pravi¢na druzba je tista, ki
ustvarja enake moznosti za vse, tako da lahko
vsak sam sebe popolnoma realizira. Samo ¢&love-
8ka oseba, ¢e v nji vidimo sintezo raznih vred-
not, miselno kategorijo, najvisji subjekt pravic
in dolZnosti in prvenstveno interesno sfero drui-
be, more kulturo obvarovati ideolo$kega one-
snazenja. Evangelij je za osebo: refuje jo su#-
nosti zmote in greha, utrjuje jo v notranji enot-
nosti in v celovitosti vseh njenih sestav, spod-
buja njene najbolje moéi in jo dviga do visjih
dimenzij, proti absolutnemu in veénemu.«

Sledi prijetno napisana novela Zore Tavdéar
»Portret z defkom in deklico«, na temo prve
ljubezni. Neglede na druge odlike njenega pisa-
nja cutimo v njenem pisanju nekaj, kar pogre-
Samo pri vecini soedobnih slovenskih pisateljev:
kulturo.

Tudi v tej Stevilki najdemo nadaljevanje iz-
redno zanimivih dnevni$kih zapiskov pokojnega
beneskoslovenskega Zupnika Antona Kufola, Se-
daj se nana$ajo ti dnevniski zapisi na leto 1944,
Polemicen je komentar v rubriki »Pod ¢érto«, pod

naslovom »Politika brez sramue.

Mladika prinada tudi dolg pogovor s poljskim
teologom Franciszkom Blachnickim. V njem go-
vori ta poljski katoliski intelektualec o danas-
njem dogajanju na Poljskem, pa tudi o raznih
drugih aktualnih temah, kot npr. o dialogu med
marksizmom in kric¢anstvom, o ideji zdruZene
Evrope, o malih narodih v Evropi in njihovi ne-
nadomestljivi in vaZni vlogi, o krizi evropske
kritanske zavesti in drugem.

V rubriki Antena se revija spominja smrti
prof. Ivana Theuerschuha, objavljene pa so tu-
di razne zanimive kulturne in druge novice. Ol-
ga Lupinc pelje naprej svojo Zivahno pisano ru-
briko »Na$ jezik«, v kateri opozarja na najhuj-
5e napake v danasnji éasnikarski sloveniéini, O
Spaniji kot dezeli Mundiala pa pise Sa%a Rudolf
in osvetljuje posebno podrobno severnoipansko
deZelo Galicijo. Pesnik Vladimir Kos je prispe-
val pesem z naslovom »Za oraniZno roZnate gla-
diolex. Precej ima povedati tokrat »Cuk na Obe-
lisku«, naj=eé¢ v zvezi z Drago.

Tudi ta Stevilka Mladike vsebuje dijasko pri-
logo »Rast« na Stirih straneh. Med drugim pri-
nasa ¢lanka »Odgovornost svobodne izbiree in
»Dijasko gibanje pred izbiro« ter ciklus kar pre-
senetljivo dobrih pesmi neke Marjanke. Ce bi
iih dobila v objavo kaka revija tipa »Mladje«,
bi si lahko obliznila prste. Skoda le, da toliko
mladih pesnie, ki pokazejo velik talent, po pr-
vih desetinah pesmi umolkne. Upajmo, da z Mar-
janko ne bo tako in da bo vztrajala.

Se vedno odmevi na »Glas Korotana«

Od Stevilnih strani Se vedno prihajajo odme-
vi na zadnjo Stevilko »Glasa Korotana«, ki jo
je ob svoji 15-letnici obstoja izdal visokoSolski
dom Korotan na Dunaju.

Obsirno je poro¢al o tej Stevilki tudi Radio
Celovec v svojih slovenskih oddajah, kakor tu-
di Radio Kéln v oddajah »Nem#&ki wval«, ki so
namenjene tujini. Med temi je tudi slovenska.
Porocila za obe postaji sta pripravila gospa Mi-
lenka Merlak ter njen moZ dr. Lev Detela, ki
Zivita na Dunaju in se zelo udejstvujeta pri se-
znanjanju sveta s slovensko kulturo in sloven-
skim narodom.

O Glasu je prav tako poroc¢al »The South Slav
Journal« (London), ki izhaja v angleikem jezi-
ku. Tudi njegova ocena je vsebini Glasa zelo

Ob koncu praznovanj tridesetletnice

slovenskega skavtizma v zamejstvu

bo v nedeljo, 31.10.1982,
SKAVTSKA PRIREDITEV

v Kulturnem domu v Trstu (ulica Pe-

tronio 4). Zacetek ob 17. uri. Vljudno

Vas vabimo, da se je udelezite.
TrZza8ki skavti in skavtinje

naklonjena, saj pravi med drugim (v slovenskem
prevodu): »Publikacija je lepo ilustrirana in do-
bro napisana ter se zanima skoraj izkljuéno za

dva znadilna simbola slovenske zgodovine: ka-

rantanski klobuk in ¢rni panter na karantan-
skih S¢itih. Razvoj obeh je prikazan iz najzgod-
nejdega éasa in jasno osvetljuje nedvomno vlo-
go slovenskega ljudstva posebno v zgodovini
srednjega vekd.«

S posebnim pismom je narodila Glas tudi naj-
ve¢ja knjiznica na svetu — Library of Congress
iz Washingtona, kar pomeni, da je omenjena
Stevilka Korotanskega glasila zares prodrla ne
le v Evropo, marvec¢ tudi v zahodni svet.

Vedeti je namred¢ treba, da je zahodni svet
v zadnjih sto letih ¢rpal podatke za svoje enci-
klopedije. prircénike, zgodovinske in kulturne
ter zemljepisne knjige predvsem iz nemskih spi-
sov. Skupaj.z nemSkonacionalno ideologijo vred.
Zaradi te ideologije ter njenih namenov, izni-
¢iti slovensko zgodovino in narod ter polastiti
se njegovega prostora s poneméenjem, so siste-
mati¢no zamoléani vsi pomembni dogodki iz slo-
venske zgodovine, jezik Slovencev pa prikazan
kot malo kulturna slovanska govorica. Tak3na
podoba je iz nemskih spisov zasla v angleike
knjige in %e naprej ter stradi danes po obsez
nem anglosaskem in Spanskem jezikovnem pro-
storu.

In to v taki meri, da ima odmev nazaj na
slovenske pisce, ki si z resni¢no podobo sloven-
stva ne upajo na dan, ¢e§ da tuji znanstveniki
tako in tako piSejo. Bojijo se, da bi tujei njih
pisanja potem ne priznali za znanstveno. Prav
v tej zvezi pravi dr. A. Kobal v dopisu enemu
od sodelavcev Glasa: »Na kaj takega bi se dalo
marsikaj povedati, zlasti Se o 3kodi, katero so
bas poklicni zgodovinarji storili naSemu narodu.«

Novi yMost«

Pred kratkim je iz8la nova dvojna Stevilka
revije Most, 63. in 64, ZaCenja se s predavanjem,
ki ga je imel deZelni odbornik Sergio Coloni
avgusta za okroglo mizo v Trentu na temo »Za
zas¢ito jezikovnih manjsin, ki Zivijo na drZav-
nem ozemlju«. Predavanje je imelo naslov »Kak-
Sen zascitni zakon za Slovence v Furlaniji - Ju-
lijski krajini?« Urednidtvo je uvrstilo pred be-
sedilo Colonijevega teksta kratek uvod, v kate-
rem piSe med drugim: »Zdi se nam, da narod-
nostni podatek ne more nikoli biti v »prvi vr-
sti« subjektiven. Avtohtona narodnostna skup-
nost zivi, konec koncev, ze stoletja na doloclji-
vem in omejenem prostoru. Njeni ¢lani so v
skupnosti od rojstva. Narodnost ima precej jas-
ne objektivne znake: to so Ze njeni ¢lani pa 3e
jezik, kultura, ozemlje in podobno. Ce bi narod-
nostni podatek bil povsem subjektiven, bi mora-
li pri¢akovati, da v Lombardiji ali v Laciju na-
stanejo nove narodnosti na podlagi individualne
izbire in zdruZevanja. To se ne dogaja nikoli;
narodnostno pripadnost dolo¢ajo objektivni ele-
menti, brez katerih tega pojava sploh ni. To, kar
se v resnici dogaja in kar je podobno »subjektiv-
nevu vidikue«, o katerem govori naért Kricanske
demokracije, je narodnostni »odpade« ali, z dru-
gimi besedami, asimilacija, ki jo povzro¢a druz-
beno - gospodarski, ideoloski, politi¢ni ali kultur-
ni pritisk, ki je posledica nadvlade ene skupine
nad drugo. Gotovo je, da bi se v razmerah po-
polne enakosti sredstev in pravic nihée tako ne
asimiliral, da bi zatajil svoj izvor. Zakaj naj bi
to storil? Zakonsko zascito predlagamo prav za-
to, da bi omejili ali onemogoéili, da bi se to zgo-
dilo, se pravi, da Zelimo razviti enakost med pre-
vladujoco in prevladano skupino. To je razlog,
po nadem mnenju, zaradi katerega ni moé¢ nasla-
njati zadéitnega zakona, ki je usmerjen v to, da
bi manjsinsko asimilacijo onemogo¢il, na udéinek
azimilacije. To je protislovie med nadeli, ki naj
bi uravnavala zakon. Ce pa gledamo onkraj ma-
cel, tedaj moramo priznati, da je miroljubna in
sredinska politika Kri¢anske demokracije v zad-
njih desetletjih krepko pripomogla do »zorenja«
tega obcutljivega problema, za katerega mi Slo-
venci trdno upamo, da bo Gimprej resen.

Sledijo trije spisi kulturno - literarnega znaca-
ja. Gino Brazzoduro, sourednik revije, objavlja
esej z naslovom »Slataperjeva protislovja — Ob
ponovnem branju »MoJega Krasa«. Taras Ker-
mauner je prispeval esej »Ali je Kosovelova re-
ligiozna, etiéna, socialna dria &Se zavezljivaZ«
Urednik Ale$ Lokar pa je postavil pred oba pri-
spevka svoj krajsi esej z naslovom »Slataper in
Kosovel — le dva kraska pesnika?« Vsi trije
esejl so zanimivi, a imamo vtis, da obravnavajo
motive in miselni svet, ki je Ze precej zastarel
in prevleéen z miselno plesnijo. Zlasti Brazzo-
duro in Kermauner pripisujeta Slataperju in Ko-
sovelu nekak hudo pretiran ideoloSki in filozof-
ski pomen, o kakrinem se ni pesnikoma sami-
ma najbrZ niti sanjalo, ker sta bila pa¢ pred-
vsem pesnika oziroma umetnika besede. Poseb-
no Kermauner se trudi, da bi napravil iz Koso-
vela pesnika - filozofa.

Marjan RozZanc zakljuduje v tej stevilki revi-
je svoj roman »Hudodelci«, ki je medtem iz&el
tudi v knjigi in je zato objavljen v »Mostue« sa-
mo v italijanskem prevodu.

V' reviji najdemo Se uredniski komentar o
romanu »Bom videl Singapur?«, ki ga je objavil
v tem poletju trzadki dnevnik »Il Piccolo« in
katerega avtor je znani italijanski pisatelj Pie-

B dalje na 7. strani
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PREJELI SMO V¥ OBJAYO:

SSk O ZADNJIH OMEJEVELNIH
JUGOSLOVANSKIH UKREPIH

GLEDE OBMEIJNEGA PROMETA »

Zadnji drastiéni ukrepi, ki jih je sprejel ju-
goslovanski zvezni izvrini svet v zvezi s presto-
panjem jugoslovanskih drzavljanov ¢ez mejo, so
v deZeli Furlaniji-Julijski krajini razumljivo na-
leteli na negativne in zaskrbljujofe odmeve. Se
posebno zaskrbljenost so povzro¢ili med prebival-
ci vzdolZ meje od TrbiZza preko Cedada in Gorice
do Trsta, ki so na temelju videmskega sporazuma
Ze vet kot dvajset let neovirano prehajali mejo
s prepustnicami, kar se je izkazalo na nadvse po-
zitivno sredstvo za normalizacijo razmer na ome-
njenem podrod&ju.

V tem akviru so tudi pripadniki slovenske na-
rodne manjsine vzpostavili vsestransko razveja-
ne odnose na vseh ravneh z mati¢nimi rojaki na
drugi strani meje, zlasti e na kulturnem in turi-
stitnem podroé¢ju. Zato Slovenska skupnost v de-
zeli Furlaniji-Julijski krajini izraza zaskrbljenost
nad toko omejevalnimi ukrepi za prehajanje me-
je, ki formalno prizadevajo prebivalstvo onkraj
meje, a se je resno bati, da bodo nujno vplivali
na mocéno skréenje osebnega in drugega prometa
tudi iz Italije v Jugoslavijo.

Nesporno je, da ima vsaka drzava pravico za-
varovati se pred 8kodljivimi pojavi za svoje go-
spodarstvo, a po drugi strani si je v danasnjih
razmerah tezko predstavljati vrnitev v fase za-
prte meje, ki so za nami. Od tak$nega povratka
nazaj bi nmajve¢jo Skodo imelo obmejno prebival-
stvo, ki se je najbolj posluZevalo ugodnosti od-
prte meje.

S8k se zavzema za to, da se ne prekine kra-
jevni obmejni promet, ki je toliko prispeval k
splodnemu pomirjenju in k uresni¢itvi nadela od-
prie meje v obojestransko korist.

Zato upa in pri¢akuje, da bodo pristojni orga-

PISMO DEZELNEGA TAJNISTVA SSk
PREDSEDNIKU REPUBLIKE
SANDRU PERTINLJU

Dezelno tajnistvo Slovenske skupnosti je na
svoji zadnji seji obravnavalo tudi znano razsodbo
deZzelnega upravnega sodidca, ki odreka pravico
do rabe slovenskega jezika v trZzaskem pokrajin-
skem svetu, in s tem v zvezi poslalo predsedniku
republike Pertiniju naslednje pismo:’

DeZelno upravno sodise v Furlaniji-Julijski
krajini je z razsodbo z dne 23. septembra t.l., 5t.
179., potrdilo razveljavitev dolo¢be notranjega
pravilnika trzatkega pokrajinskega sveta, po ka-
teri ssvetovalei slovenskega jezika smejo govoriti
v svojem materinem jeziku«.

To dejanje resno ogroZza konkretno zaiito
osnovnih pravie slovenske narodne skupnosti, za-
jamcenih po republiSki ustavi, in polno izvajanje
mandata svetovalcev slovenskega jezika.

Obracamo se zato na Vas, gospod predsednik,
da vas informiramo o vsebini gori omenjene raz-
sodbe, ki izvoljenim pripadnikom slovenske na-
rodne manjsine v trzaskem pokrajinskem svetu
ne priznava pravice, da smejo uporabljati svoj
materin jezik.

PO RAZSODBI

Pokrajinskem svetovalec SSk dr. Zorko HA-
REJ je v zvezi z nedavno razsodbo deZelnega
upravnega sodiS¢a, ki prepoveduje rabo sloven-
5¢ine v izvoljenih telesih, naslovil 13. t.m. na
predsednika pokrajinske uprave v Trstu nasled-
nje vprasanje:

s»Glede na to, da republiska ustava jaméi zas-
Cito narodnih in jezikovnih manjsin na svojem
ozemlju;

Da je ena najosnovnejdih pravic pripadnikov
neke narodne skupnosti raba materinega jezika

da je zato pokrajinski svet v Trstu s sklepom
z dne 16.5.1977, &t. 344, nameraval uresni¢iti tak-
Sno pravico z izglasovanjem posebnega dodatka
k svojemu notranjemu pravilniku, po katerem
ssvetovalei slovenskega jezika smejo govoriti v
svojem materinem jeziku«;

da je mato pokrajinska uprava vloZila priziv
na deZelno upravno sodi¥c¢e Furlanije-Julijske kra-
jine proti razveljavitvi omenjenega odstavka s
strani osrednjega nadzornega odbora;

da je dezelno upravno sodisée z razsodbo z
dne 23.9.1982, 5t. 197/82, zavrnilo omenjeni priziv
trzadke pokrajine, podpisani svetovalec

vprasSuje

predsednika in odbor, kaksne korake in ukrepe
namerava sprejeti pokrajinska uprava, da sveto-
valei slovenskega jezika me bi bili prikrajSani
pravice, da se lahko izraZajo v svojem materi-
nem jezikue«.
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PRIPRAVE ZA POIMENOVANIE
OSNOVNE SOLE V STEVERJANU
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budo. Odbor poziva tudi vasS¢ane, naj pri-
spevajo v ta sklad, saj gre konéno za So-
lo, kjer se ucijo njihovi otroci. V ta namen
je odbor pooblastil za pobiranje prispev-
kov Jozico Pintar za Dolenji konec, Dusa-
na Drufovka za S¢edno, Jolando Komic-
Korsi¢ za Sovenco in dr. Heleno Knez - Di
Battista za Britof.
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NOVA STEVILKA MLADIKE
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ro Chiara. Del zgodbe se dogaja v predvojnem
Casu v Ajdovscini in v krajih na ozemlju danasnje
dezele Furlanije--Julijske krajine, tudi v Trstu.
Poleg tega prinasa revija Se nekaj krajsih stvari,

ni mati¢ne domovine ustrezno pregledali sprejete| v javnih codnosih in pri izvrdevanju javnih|med drugim dopis Jozeta Javordka. Ta Stevilka
ukrepe, posebno glede maloobmejnega prometa.| funkeij; je spet dvojeziéna.
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Slovencem, narodu s primitivnim, majh-

-~ nim in nesmiselnim jezikom, narodu brez

al an ans 1 O u JDZKO zgodovine, zarukanih kmetavzarskih manir,

= LI brez finejse kulture ipd., naj ne bi preosta-

. ahnasasan e B e lo drugega, kot da se ponemcijo: v mogoc-
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Iz u¢benikov slovenske zgodovine veje
Se danes sistematiéno prepricevanje o »ne-
zgodovinskosti« slovenskega naroda. Uche-
niki temeljijo, vede ali ne, na meséansko
nacionalnem modelu zgodovinskega prika-
zovanja, kakrsnega je v prejSnjem stoletju
izdelalo z nacionalizmom prezeto zgodovi-
nopisje ob dokonéni prevladi kapitalisticne-
ga mescanskega druzbenega reda, temelje-
cega na ideologiji o istovetnosti drzave, je-
zika in naroda.

Taka ideologija, razglasena s takratnih
univerz, za ideolosko korist nacionalne dr-
zave, ki jih je vzdrzevala, je umetno ustva-
rila »zgodovinske« narode (Nemce, Franco-
ze, Italijane...), kar v resnici sploh niso bili,
temvec so se jezikovno zlili sele po stolet-
jih bivanja v skupni drzavi, narodnostno t.j.
danasnjo jezikovno zavest pa zacutili Sele v
prejsnjem stoletju in e to ne sami od sebe,
temvec sele z organizirano akcijo oz. po ide-
ologiji okrepljenega mescanskega razreda
0z. njegovih vodilnih krogov, liberalnacio-
nalnega, prostozidarskega in judovskega.

Nacionalna ideologija je postala orodje
vodilnih mescanskih krogov. V tem cilju so
male, v resnici resnicno zgodovinske naro-
de ter njih kulture razglasili za »nezgodo-
vinske«, nezmozne napredka in razvoja. Za-
to naj bi se zlili z velikimi in jim dali Ziv-
ljenjski prostor. To pa je dejansko pomeni-
lo za vladajoco mescansko plast nova ob-
mocja, na katera bi raztegnila svojo mo¢ in
s tem svoje bogatenje.

Nems&ki vodilni mescanski razred si je
v prejSnjem stoletju postavil za cilj razteg-
niti nemski jezikovni prostor vse do Trsta
in ustvariti s tem nemski most od Severne-
ga do Jadranskega morja. Slovenci se tedaj
znajdemo ravno na poti nemskonacionalne-
ga pohoda, ¢igar nositelji za dosego svojega
namena niso izbirali sredstev. Posluzili so
se vsega, od prezetja drzavnega uradnistva
in vlade v tedanji monarhiji, do gospodar-
skega pritiska na slovenske ljudi, pa do pot-
varjanja jezikoslovja, zgodovine in drugih
ved, odetega v dozdevne akademske re-
snice.

go boljso osebnro kariero kot pa v revnem,
nesmiselnem slovenstvu.

Taksni ideologiji se je ve¢ina slovenske-
ga izobrazenstva odlocéno uprla, ni pa uspe-
la zavrniti in razistiti vseh potvorb o slo-
venski zgodovini, jeziku in kulturi, ki jih je
kot akademske resnice razSirilo nemstvo.
Ker jih ni znalo zavrniti, jim je skusalo na-
deti éastitljiv, celo karizmatiéen videz —
npr. pisatelj 1. Cankar v svojih delih, v ka-
terih istoveti slovenski narod s hlapci in de-
klami in mu daje s tem novo veli¢ino, v du-
hu prebujajoce se proletarske oz. sociali-
stiéne ideologije. In kdo bi odslej sploh po-
dvomil v cankarjanske ideje?

Slovenski zgodovinarji kot J. Gruden, F.
Kos ali J. Mal in e drugi so sicer dokaj
uspesno pobijali posamezne ideoloske trdi-
tve nemskonacionalnih piscev v prikazova-
nju dogodkov iz slovenske preteklosti, zla-
sti v tem, kar zadeva njih sramotilna tolma-
¢enja, niso pa ob takratnem stanju ved in
raziskav oz. metodologije znali kriticno ovre-
¢i zgreSenega nacionalisticnega modela oz.
jezikovnega tolmacenja zgodovine, saj se
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Mihec, jest mislem, de be tudi midva
mogla postat bol resna jn ne zmiri ce-
kolirat samo od kasSnih bab. Meni je a-
den ocitau, de se preve¢ zgeblavamo u
majhne podrobnosti jn de nisma nec
nacelna.

Sej, sej. Sm brou tudi u Primorskem
Dnevniki, de se ni smet zgeblavat u
polemiko, ke tu samo razdvaja naso slo-
vensko enotnost. De je treba bet na-
¢elen jn drzat vkep.

Ja, z drugimi besedami, de je treba sa-
mo moucat jn hveéjemi kimat jn hva-
let vse od kraja. Ma jest se prasam, ki
je pole tisti pluralizem, ke se zadne
cajte dosti imenava.

Videm, de ti ne zna$, kej je ta pravi
pluralizem. Ti zdej povem pluralizem
je, ¢e aden rece: tu je imenitno; drugi
pej rece: tu je fino; tretji: imenitno je
povedau; cetrti: tu je taku dobro, de
bulse ne more bet; peti: tu nima no-

menda Se niti niso zavedali dodobra pojma
»ideologija«, njenih pristranskosti in pol-
resnic, s katerimi uspesno zavaja prikazova-
nje prave stvarnosti.

Tudi oni so bili prepri¢ani o suzenjsko-
sti in hlapcevstvu Slovencev v zgodovini, se
silili videti v tem krepost ter iskali pri stran-
skih vratih resitev v panslovanstvu tj. v
okrilju domnevnega slovanskega naroda, ki
naj bi nekoé¢ obstajal. Takino umisljeno slo-
vanstvo je seveda dale¢ presegalo celo sa-
mo mogoéno nemstvo in to dejstvo jim je
dajalo vsaj nekaj notranjega zadoscenja.

Posledica takSne »reSitve« je bila ta, da
sploh niso ve¢ samostojno raziskovali slo-
venske zgodovine, temvec le e kot del zgo-
dovine »Slovanovs.

V takem stanju je slovensko zgodovino-
pisje prijadralo v novo drzavo SHS po prvi
svetovni vojni. V tej novi drzavi so se kma-
lu pokazale velesrbske teznje po zlitju dru-
gih narodov v enotnega jugoslovanskega, ki
bo dokonéno varen pred pritiskajoéim nem-
stvom, in poprej Se romanti¢ne predstave o
moé&nem enotnem slovanstvu so postale no-
va uradna ideologija za psiholosko in zatem
tudi narodnostno uniéenje slovenstva.

Novi centralisticni rezim je zagotavljal
poklicno kariero takim osebnostim, ki so
tolmacile slovensko preteklost zgolj slab-
Salno in ponizevalno. In o€itno ni nakljucje,
da je postal profesor za jugoslovansko (sic!)

benga falerja — jn taku maprej. Tle
vides, de je vsak reku nekej druzga.
Vides, tu je pluralizem.

Jn ¢e be tou kasen rec kej druzga? Den-
mo rec¢: posrali so ga?

Ne, tu pej ne! Zatu ke tu je vre pole-
mika jn tu Skode na$i enotnosti. Se ne
smemo zgeblavat u drobnarije, ke tu
nima nobenga haska. Nadelno moremo
bet nacelni.

Ma wvidi, ke tudi naéelnost je prouza-
prou sumljiva re¢. Poglej, denmo rec,
drzave jn vlade. Vse po vursti so nacel-
no za mir — ma vselih se vojskavajo
na vseh konceh jn krajeh. Ti ne bom
nanka nastevau. Jest ne znam, kej je
taka nacelnost vredna.

Nekej jema$ prou. Denmo reé¢ tudi za-
stran nase globalne zasé¢ite. Tisti zakon
nece jn neée prit ven. Ma tistga ke pra-
§as, vsak ti bo reku, de je nacéelno za
nase pravice. Vse stranke (morbet pr-
fina misini) pravejo, de Slovenci jema-
mo nacelno prou. Ma samo de pole u
praksi je vse drugaée jn ga nam zabi-
vajo kar naprej. Tudi kadar nam jama-
jo zemljo, zmiram pravejo, de nacelno
jemamo vse razone, ma zemlo vselih
poberejo. Jn je nanka ne placajo.

Ja, ja. Sej tudi nasa vlada jn parla-
ment so vsi za tu, nacelno, de je treba
Sparat. Ma uani si pej zviSajo place jn
zapraulajo ludski dnar Se bol ku prej.
Jest bi si s tasno nacelnostjo nekej
obrisau.

Vides, tu be bla vre polemika. Ke tas-
no obravnavanje podrobnosti samo Sko-
de. Razdvaja ledi, pride ven prickanje
jn kreganje jn vselih ne¢ ne pomaga.
Jn pole gre tasna reé¢ tudi na Zivce, ¢lo-
vek postane nervozen jn taku je Skod-

ljivo tudi za zdravje. Zatu jest recem,
de posluSajmo, kar nam pravejo nasi
¢asniki, ke nam samo dobro ¢ejo jn mne
stojmo polemizirat.

Ces re¢, de dejmo samo kimat, ¢e pej
les nomalo zaploskat jn nec¢ miselt.

Taku, ja! Sej je vre ranki Svejk zmi-
ram pravu: Vojak ne smej miselt. Zanj
misle njegov predpostavljeni.
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ca« je pomenila in pomeni 5e¢ danes na Ko-
roskem isto kot »gorica«, t.j. posestvo. Iz
kmetije so torej napravili kuro, kakor da
bi bili davni dokumenti, zapiski Zupanov,
nastevali kure namesto kmetij. Tako so tu-
di smesili slovensko zgodovino. Starejsi
slovenski zgodovinarji proti takim hotenim
ali nehotenim, iz nevednosti porojenim Za-
litvam slovenske zgodovine niso protesti-
rali in tako so prodrle v debele zgodovin-
ske knjige v tujih jezikih.

Ce se danes posamezni slovenski zgo-
dovinarji trudijo, da bi raz¢istili te stvari
in razkrili pravo slovensko zgodovino tako
pred Slovenci samimi kot pred tujimi zgo-
dovinarji, opravljajo s tem z zamudo delo,
ki bi ga bile morale opraviti Ze prejsnje
generacije slovenskih zgodovinarjev, pa ga
niso, ker so bile preve¢ pod vtisom napac-
nih trditev tujih zgodovinarjev o slovenski
preteklosti. Samo tako se je moglo zgoditi,
da sta Sele dana3dnja slovenska zgodovinar-
ja Savli in Mirt odkrila dva prastara slo-
vensko-karantanska drZzavna grba iz sred-
njega veka (¢rnega panterja in kmeéki klo-
buk) in s tem dokumentirala takraino slo-
vensko-karantansko drzavo.

zgodovino na ljubljanski univerzi Ljudomil
Hauptmann, ki je skusal sramotilnim nem-

skim trditvam glede Slovencev dati $e bolj|

utemeljeno podobo. »Odkril je«, da so bili
celo kosezi v Karantaniji v bistvu Hrvati in
da slovenski narod nikoli v zgodovini ni bil
svoboden. Slovenci naj bi bili torej nezgodo-
vinski, nesposobni razvoja. Edino Srbi da
so zgodovinski narod, ki da mu gre prven-
stvo na Balkanu, saj so celo pod tursko za-
sedbo uspeli razsiriti svoje ozemlje vse do
Donave in osvojiti vazen moravsko-vardar-
ski jarek. t.j. stratesko pomembno promet-
no zilo Balkana. Na tem jarku da se bles¢i
krona carja DuSana. Le eden t.j. srbski na-
rod lahko resi Balkan tujih varuhov in ne
trije... Tako v obseznem spisu »Priroda in
zgodovina v razvoju Jugoslavije« (Njiva I,
Ljubljana 1922). (1)

Ta stalisca so danes le nekoliko omilje-
na. Sedanji ljubljanski zgodovinar Bogo Gra-
fenauer se bistveno ni izneveril Hauptman-
novemu pristopu, razen kar zadeva velesrb-
sko sestavino. Namesto nje je vnesel v pri-
kazovanje slovenske marksisti¢no izhodis-
¢e, s katerim skusa pojasnjevati zgodovin-
ske dogodke zgolj na podlagi materialistié-
nih interesnih ozadij, dasi je pri tem meto-
da zgodovinskega materializma sama po se-
bi dovolj siroka in ne terja zgolj suzenjske-
ga in podlozniskega tolmacenja narodne
zgodovine. Toda Bogo Grafenauer se Se

vedno drzi takSnega tolmacenja slovenske
preteklosti.

Clovek bi pricakoval, da se bodo vsaj
slovenski pisci v svetu, ki niso vezani na
ideologije politiénih rezimov, znali izkopati
iz vkoreninjenih pogresnih gledanj (stereo-
tipov) in zavzeli o obravnavanju slovenske
preteklosti samostojna slovenska stalisca.
Ni¢ tak8nega! O slovenski »nezgovovinsko-
sti« je prepri¢an celo taksen kriticen pisec,
kot ga najdemo v osebi Franceta Dolinarja,
ki pravi med drugim:

Pred letom 1848 smo bili Slovenci etnografsko
definirani kot slovenski jezik govored&i prebivalci
Kranjske, Koroske in Stajerske (prim. naslov Kopi-
tarjeve Slovnice iz leta 1808: Grammatik der slawi-
schen Sprache in Krain, Kirnten und Steiermark)...

Nehistoriéen narod je narod, ki v zgodovini ni de-
javno navzoéen in uveljavljen, ker nima ali ze davno
vec nima svoje lastne drzavne strukture, tako da si
ni mogel ohraniti niti po sebi imenovane politiéno-teri-
torialne organizacije, ki mu je ostala kot preostanek
nekdanje lastne drzavnosti, ki bi nanjo mogel odpreti
svojo prizadevo za vnoviéno uveljavitev med narodi.
V druzbi narodov je brez zgodovinske legitimacije,
ki mu jo more v odnosih med narodi izsklenjeno da-
ti zgolj lastna drzava .. (2). (Dalje)

(1) S Hauptmannovimi stali§éi v tej razpravi se spo-
prime J. Mal. Prim. =Nova pota slovenske histo-
riografije?«, »Cas« 1923, str. 210

(2) F. Dolinar, Odsotnost slovenske drzavne misli v
prevratu 1918, Buenos Aires 1971, str. 5, 6



